Unit Twelve
Causatives

12.1 Dialogue.
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12.2 Vocabulary: causative verbs.

mowastox"
némostox "
75ttonastox™
Xe:mostox™
79noxvstox "
7imoxstox™
ga?qa?stox™
7omoatstox¥
tilomstox™
yaysstoxV¥
7itotstox ™
79x9lstox™
xaq“olstox™
nayomstox¥
qYolstox™

‘Here comes your
aunt.’
‘Ooh. We hate her.’
‘Why?’
‘She makes us stop
playing.’
‘And she makes us shut up.’
‘And she makes us bathe.’
‘And she makes us go to bed early.’
‘She’s looking after you really well.’
‘If you are good, maybe
she’ll let you play.’

‘bring him/her’ From m/ ’ews ‘come here’
‘take him/her’

‘feed him/her/it’

‘cause him/her to cry’

‘make him/her/it/them stop’

‘make him/her/it/them walk’

‘give him/her/it/them a drink’

‘have him/her/them sit’

‘have him/her/them sing’

‘have him/her/them work’

‘put him/her/them to sleep’

‘have him/her/them paddle’

‘help him/her/them across to the other side’
‘make him/her/them laugh’

‘talk to him/her/them’



12.3 -stcausative suffix.
The causative suffix -s¢ (-stox " when the object is third person) can be added to
intransitive verbs.

12.3a When it is added to a simple intransitive, it means ‘cause’ or ‘make someone
do something’.

?tat ?totstox ™

‘sleep’ ‘get him/her/them sleep’
yays yaysstoxV¥

‘work’ ‘have him/her/them work’
79x29l 79x9alstax™

‘paddle’ ‘have him/her/them paddle’

12.3b When it is added onto a verb of motion, it means ‘cause someone or
something to undergo motion’.

mi ?ewa mowastox ¥

‘come here’ ‘bring him/her/them’

nem némostox ™

‘go’ ‘take him/her/them’

cam comstox ¥

‘go up to the mountains’ ‘take him/her/them up to the mountains’

12.3¢ In some cases, adding a causative suffix to a verb means that the action is
directed toward someone.

q“el q*olstox™
‘speak’ ‘speak to him/her/them’
howélorh howalothstox™

‘play’ ‘play with him/her/them’



12.3d When the causative suffix is added to an adjective it means ‘to find or have
something’ in the state described by the adjective.

29ystox ¥ ‘like’ (= “find it good’)
sq“oq“ilstox™ ‘have it cooked’

12.4 What do these words mean?

golstox™
Pa:tstox™
dolomstox "
haye?stox™
te:mstox™
?11é7eqomstox™
si?gstox™
sCacé?stox ™
tokvstox™
xViwalstox¥
pakvstox™
tiwi?otstox ™

12.5 How do you say it?

stand them up

take it down to the beach,
bring it down from the
mountains

make them run

get them to listen

make them smile

send them picking

make them clap their hands

have them dance

have it underneath with
weight bearing down

have them inside

get them here

have them get in the front
seat



tell them to shut up
get them to speak a First
Nations language

12.6 The causative paradigm.

Just like with the transitive suffix - ¢, the causative suffix can be followed by object
and passive suffixes.

79ltonostimx ‘feed me’

79ttonastdmo ‘feed you’

2ottonostaix ™ ‘feed us’

79ttonastdls ‘feed you (pl)’
75ttonastox™ ‘feed him/her/it/them’

ni ?ottonostelom. ‘I was fed.’

ni ?ottonosta:m. ‘You were fed.’

ni ?ottonastdlom. ‘We/you (pl) were fed.’
ni ?ottonastom. ‘He/she/it/they were fed.’

12.7 Substitution drill.

I put the baby to sleep. ni con ?itotstox™ to geqgoala.
you: me

we: her

she: me

she: him

I: you (pl)

you: us

we: you

she: us

I: her

12.8 Substitution drill.

He was sat down. ni ?omaoatstom.
I

we

you

she



you (pl)

I: by the man

you: by the woman
he: by John

we: by our mother
you (pl): by Mary

I made him work. ni con ya:ysstox™.
sleep

walk

sing

run

cry

shut up

12.10 Pattern practice.

He brought it. ni Mowostox¥as.
took it
brought it here
brought it home
took it along
took it down to the beach
took it up to the mountains
took it across to the other
side
put it in the car

12.11 Pattern practice.

They had us call. ni te:mstalom.
dance

pick

work

smile

listen

stand up

eat



stop
laugh
stay overnight

12.12 Substitution drill.

Do you like Mary? 71 79 &x" P9ystox™ to Mary?
crabapples

me

the book

my car

smoked salmon

your house

my ring

us

12.13 -stonoqg ‘make the people’.
The causative suffix -s¢can be combined with the lexical suffix -onag ‘people’.
This makes a special form meaning ‘make people do something’.

ni ?omatstonaq k*0a John. ‘John seated the people.’

ni ?ottonoastonoq o si?ém. “The honored woman fed the people.’

ni tiwi?otstonoq k¥0o “The priest had the people pray.’
loplit.

ni ?onox“stonoq k¥6o si?ém.  ‘The honored man stopped the people.’

12.14 -ston4mot ‘to pretend’.
The causative suffix -s¢can be combined with the out-of-control reflexive suffix -
ndmat to mean ‘pretend’.

?itotstondamot ‘pretend to sleep’
ya:ysstonamot ‘pretend to work’
Xe:mstondmat ‘pretend to cry’



12.15 What do these words mean?

79ltonastondamat
?7imoxstondmat
2onoxVstondmat
q“oyaloxstondmat
x*iyné:mstondmat
tilomstondmot

12.16 Pattern practice.

We pretended to sleep.
go home

go down to the beach
pick (berries)
telephone

leave



12.17 Translation.

1.

ni ?omotstalom 2?0 k¥0o si?ém.

. b 2 P
ni con tomcelsstamo.

71 79 ExV Pimoxstox k¥0o sqvomey?

ni % te:msta:m ?0% John?

ni x*olmox“goanstonaq k¥6s John.

ni 70 20w Xe:mstondmot ?al ton sqe?eq?

I made the baby cry.

He put me to sleep.

Were you made to sit down?

10. My father had us stay overnight.

11. The priest had the people sing.

12. John just pretended to sleep.



12.18 Reading lesson.

v 9 9 o v 5 N
qoX sya:ys k¥o0 k¥ek“ocat k0o geqgolo. ni Ex¥ ce? 20w tadollox™ 79
k¥o8 ?ottonostox” k“6an geqolo. horhi? ce? Xe:m. ?i? ha? ?owo dex*olos,
. “ . s . y 2
71?7 nem ¢&x¥ ce? ?imoxstox™. mok" ce? sweyal ?i? 2ow Za ce? 700 ya:ys

k¥o0 xax“ok“omstox* k*Bon qeqolo.

English translation:

si?émstox™ k*Ban soydlox“a?!
‘Respect your elders!’




